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„ Du bist verrückt mein Kind, du musst nach Berlin.“
(Franz von Suppè) 

 
In dieser Stadt kannst du sein, wer du wirklich bist. 
Dieses Versprechen wurzelt tief in Berlins DNA – vom 
weltweit ersten sexualwissenschaftlichen Institut 
Magnus Hirschfelds (1897) bis zu den verführerischen 
Clubnächten der Gegenwart. Hier tanzten Dragqueens 
selbstbewusst, lange bevor anderswo davon 
geträumt wurde. Berlin pulsiert im Rhythmus des 
Unkonventionellen.

Unser Guide führt dich zu Schätzen der Berliner Kink-
Szene: Von meisterhaft gefertigten Einzelstücken über 
maßgeschneiderte Accessoires für deine geheimsten 
Fantasien bis zu Beratern. Bei uns darfst du auch deine 
Unsicherheit zeigen. Wir werden auf dich eingehen, so 
wie du es brauchst, gerade jetzt, wo der gesellschaftliche 
Gegenwind wieder rauer wird.

Wir können deine Lotsen sein durch Welten jenseits 
gesellschaftlicher Normierungen, Übersetzer geheimer 
Sehnsüchte und Ermöglicher persönlicher Entfaltung. 
In Kinky-Berlin wird Anderssein nicht nur geduldet – es 
wird zelebriert und gefeiert. 

Wann strahlst du?

Holger Quandt, Vorsitzender von Kinky Berlin e.V.

“You’re crazy, my child, you must go to Berlin.” 
(Franz von Suppè)

 
In this city, you can be who you truly are. This promise 
runs deep in Berlin’s DNA – from Magnus Hirschfeld’s 
pioneering Institute for Sexual Science (founded in 1897) 
to today’s seductive club nights. Drag queens danced 
here with confidence long before the rest of the world 
dared to dream of it. Berlin pulses to the rhythm of the 
unconventional.

Our guide leads you to treasures of the Berlin kink scene: 
from masterfully crafted one-of-a-kind pieces to custom-
made accessories for your most intimate fantasies – and 
to people who offer advice and guidance. Here, you‘re 
allowed to show your uncertainty. We’ll meet you where 
you are, especially now, as social headwinds grow 
stronger again.

We can be your compass through worlds beyond 
convention, translators of secret desires, and enablers of 
personal liberation. In Kinky Berlin, being different isn’t 
just tolerated – it’s celebrated and embraced.

So – when do you shine?

Holger Quandt, Chair of Kinky Berlin e.V.
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Suchst du ein Outfit für deinen nächsten Besuch im Club? 
Bist du Anfänger im Fetischbereich? Auf der Suche nach 
einem Latex-, Lack- oder Fashion-Outfit? Bist du Swinger 
oder Materialfetischist? Peter Domenie hat ein Outfit für 
dich! In unserer Kollektion findest du eine Vielzahl von 
Materialien, die sich perfekt für deine Pläne eignen – egal 
ob für ein intimes Date, eine (kinky) Clubnacht, eine 
Techno-Party oder einen Fetischball. Unser freundliches 
Team hilft dir gerne, ein Outfit zu finden, das zu deinem 
Körper und Stil passt. Die Party beginnt bei uns!

See it, try it, buy it and wear it tonight. Whether you are a 
beginner or experienced in the fetish field, Peter Domenie 
has an outfit for you. In our ready to wear collection you 
will find a variety of materials: stretch fabric to latex, pvc 
and vegan leather. Whether it‘s an intimate date, (kinky) 
club night, techno party or fetish ball, you find your outfit 
at Peter Domenie. Our friendly team will be happy to help 
you find the perfect design that suits your body and style. 
The party starts with getting dressed at Peter Domenie!

Boutique Peter Domenie 
Store 
Rosa-Luxemburg-Strasse 18 
10178 Berlin-Mitte

Do–Sa 12–20 Uhr

boutique@peterdomenie.com 
www.peterdomenie.com

Q peterdomenie 
E BoutiquePeterDomenie 
m +49 (0) 176 9446 2037

GET DRESSED BY PETER DOMENIE
Partywear, clubwear and fetish fashion for everybody
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Streetwear, extravagante Abendgarderobe, Hosen, Hemden, 
Gürtel, Taschen, Masken, Heavy Play – Stichworte für alles 
was Ihr in der Butcherei Lindinger bekommst und hier für 
Euch nach Eurem Maß und Anspruch hergestellt wird.

Maßschneiderei ist ein Handwerk der Sinne und unser 
individueller Service beginnt in dem Moment, in dem 
wir Euch begegnen. Beim Besprechen und Ausmessen 
verstehen wir Eure Wünsche ebenso wie Eure Anatomie.
Ein maßgeschneidertes Kleidungsstück ist ein Unikat, das 
perfekt zu Eurem Spiel und auf Deinen Körper passt.

Streetwear, extravagant evening wear, trousers, shirts, 
belts, bags, masks, heavy play – keywords for everything 
you get at Butcherei Lindinger, and which is manufactured 
inhouse for you according to your measurements and 
requirements.

Bespoke tailoring is a sensory craft, and our individually 
tailored service begins the moment we meet you. During 
consultations and measurements, we understand your 
desires as well as your anatomy. A tailor-made garment is a 
unique piece that perfectly fits to your play and to your body.

Butcherei Lindinger 
Atelier und Showroom 
Motzstraße 18 
10777 Berlin-Schöneberg

Mo–Sa: 12–20 Uhr

info@butcherei.com 
www.butcherei.com

Q butcherei_lindinger 
E Butcherei 
m +49 (0)30 20051391

BUTCHEREI LINDINGER
Leder- und Latexbekleidung handgefertigt auf Maß
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Bei meisterhafter Verarbeitung strahlt Latex pure 
Eleganz aus. Chronomatic verwandelt hochwertiges 
Latex und edle Materialien in tragbare Schätze und ist 
auf Damenmode, Accessoires und Dessous spezialisiert. 
Wir vereinen die Anziehungskraft von Latex mit einer 
raffinierten, modernen Ästhetik. Klare, grafische Linien 
betonen die Silhouette, während präzise Handwerkskunst 
für eine bequeme Passform sorgt. Besuche unser 
Atelier, um elegante Latexmode zu entdecken oder dein 
maßgeschneidertes Outfit zu kreieren.

When expertly crafted, latex exudes pure elegance. 
Committed to quality, Chronomatic transforms premium 
latex and exquisite materials into wearable treasures, 
specializing in womenswear, accessories, and lingerie. 
We merge the allure of latex with a refined, modern 
aesthetic. Clean, graphic lines enhance the silhouette, 
while meticulous craftsmanship ensures a comfortable 
fit. Visit our studio to explore modern latex fashion or 
create your bespoke outfit with us.

Chronomatic 
Showroom & Atelier 
Zelterstr. 10 
10439 Berlin-Prenzlauer Berg

Fr+Sa: 13–18 Uhr 
Di+Do: nach Vereinbarung

info@chronomaticlatex.com 
www.chronomaticlatex.com

Q chronomatic_latex 
E chronomatic.latex 
m +49 (0)30 12251188

ATELIER CHRONOMATIC
Feinste Latexmode aus dem Herzen Berlins – 
Finest Latex Fashion Made in the Heart of Berlin
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Petra dos Santos macht Lederfetischisten glücklich!

Hautenges Stretchleder, samtweiches Lammnappa, Kalb 
und Rindleder in herausragender Qualität. Wir schneidern 
auf Maß und realisieren Ihre besonderen Wünsche. 
Seit über 25 Jahren stellt Petra dos Santos höchste 
Ansprüche an Material und Passform. Im Showroom des 
Ateliers finden Sie eine große Auswahl an Fetischmode 
und BDSM Accessoires zum Verlieben. Von KundInnen 
liebevoll das Leather-Candyland genannt.

Petra dos Santos makes leather fetishists happy!

Skin-tight stretch leather, velvety soft lamb nappa, calf 
and cowhide of outstanding quality. We tailor to measure 
and realize your unique wishes. Petra dos Santos has 
been setting the highest standards for materials and 
fit for over 25 years. In the showroom of the studio you 
will find a large selection of fetish fashion and BDSM 
accessories to fall in love with. Customers lovingly call it 
the Leather-Candyland.

dos santos Lederatelier 
Atelier & Showroom 
Mehringdamm 119 
10965 Berlin-Kreuzberg 

Termine nach Vereinbarung

kontakt@petradossantos.de 
www.petradossantos.de 
www.dossantosshop.com

EQ petradossantos 
m +49 (0)30 50599919

WE LOVE TO SEDUCE YOU.
Leder. Fetisch. Fashion.
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 excellent leather design.
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Das Label FEITICO steht für Maßanfertigungen von 
Latexmasken sowie Accessoires mit anspruchsvollem 
Design in höchster Qualität. Unsere Masken werden nach 
individuellen Kundenwünschen gefertigt und überzeugen 
mit optimaler Passform und hohem Tragekomfort. 

Interessenten können sich im Onlineshop über das 
Angebot informieren und sich nach Terminvereinbarung 
ausführlich in unserem Showroom beraten lassen.

The label FEITICO stands for custom-made latex masks 
and accessories featuring sophisticated designs of 
the highest quality. Our masks are crafted according 
to individual customer wishes and impress with their 
optimal fit and high wearing comfort. 

Interested customers can explore our range in the online 
shop and, by appointment, receive detailed personal 
advice in our showroom.

Feitico 
Atelier 
Liebermannstraße 87 
13088 Berlin-Weißensee

Termine nach Vereinbarung

kontakt@feitico.de 
www.feitico.de

Q feiticomasks 
L +49 (0)157 87534393

LATEX MASKS MADE IN BERLIN
made to measure
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Stiefel von Fernando Berlin sind pure Faszination. Seit 
über 10 Jahren bekommst Du bei uns sexy-elegante Stie-
fel und Handschuhe in allen Längen, die dem Betrachter 
den Atem rauben.

Wir verwenden ausschließlich Premiumleder und produ-
zieren in eigener Produktion in Portugal. Unsere Stiefel 
werden mit größter Sorgfalt und auf Wunsch auch auf 
Maß handgefertigt, so dass sie perfekt an jedem Bein sit-
zen, von Größe 36-47.

Boots from Fernando Berlin are pure fascination. For 
over 10 years we have been creating boots and gloves 
that take away every observer‘s breath.

We only use premium leather and produce in our own 
production in Portugal. Our boots are made with the 
greatest care and if needed also made-to-measure, so 
that they fit perfectly on every leg, from size 36 to 47.

Fernando Berlin 
Store 
Bornholmer Str. 3  
10439 Berlin

Mo–Sa: 12–18 Uhr  
und nach Terminvereinbarung

contact@fernandoberlinboots.com 
www.fernandoberlinboots.com

Q fernando_berlin_official 
E FernandoBerlin2012 
L +49 (0)176 32137637 
m +49 (0)30 53163250

FERNANDO BERLIN
Premiumstiefel aus Leder. Maßgefertigt für jedes Bein. 
Premium leather boots made to measure.
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Ob Opern- und Ballbesucher, Fetisch- und Fashion-
Victims, Transvestiten oder Stylisten – das Berliner 
Szenepublikum findet bei uns seine Kreationen der Nacht.

Corsagen, mondäne Abendgarderobe, Pumps und Club-
wear in stiller Eintracht mit Dessous, Lack-, Latex- und 
Ledermode. Metallschmuck, Gummi-Dessous und Spiel-
zeug für Erwachsene.

Whether opera and ball-goers, fetish and fashion victims, 
transvestites or stylists – Berlin’s entire scene can find its 
creations of the night here. 

Corsets, sophisticated evening wear, pumps and clubwear 
combine in gentle harmony with dessous, lacquer, latex 
and leather fashions. Metal jewellery, rubber dessous and 
toys for adults.

Hautnah Berlin 
Uhlandstraße 170 
10719 Berlin-Charlottenburg

Öffnungszeiten auf Instagram 
oder Website

gkzb@hautnahberlin.de  
www.hautnahberlin.de 
 
Q hautnahberlin  
m +49 (0)30 8823434

GLAMOUR TO KILL
Excentric Fashion auf 3 Etagen
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McHurt steht für langlebige BDSM-Toys aus Leder. 
Entworfen von Gründerin Pia Nissen in Berlin und gefertigt 
nach höchsten EU-Standards. 

•	 Singletails, Flogger, Katzen, Zungen und Paddles
•	 Fesselbereite Hanfseile von McHurt veredelt
•	 Halsbänder, Führleinen, Fesselmanschetten und 

Bondage-Systeme
•	 Zwangsjacken, Bolero-Armfesseln, Monohandschuhe
•	 Bodybags, Torso-Harnesse und StrapOns
•	 Ledermasken, Stoffmasken, Kopfharnesse, Silikon-

Knebel Bälle
•	 Spekula, Klammern		     ... und vieles mehr!

McHurt stands for long-lasting leather BDSM toys. Designed 
by founder Pia Nissen in Berlin and manufactured to the 
highest EU standards.

•	 Singletails, Floggers, Cat o´Nines, Tongues and Paddles
•	 Hemp Ropes from our own production
•	 Collars, Leashes, Restraint cuffs and Bondage Systems
•	 Straitjackets, Bolero Arm Cuffs, Mono Gloves
•	 Bodybags, Torso-Harnesses and StrapOns
•	 Leather Masks, Head-Harnesses, Silicone Gag Balls
•	 Specula, clamps 		     ... and much more!

McHurt 
Store 
Tempelhofer Damm 141 
12099 Berlin

Mo, Do, Fr und Sa: 13–18 Uhr 

info@McHurt.de 
www.McHurt.eu

Q McHurt_official 
m +49 (0)30 4882 1644

BDSM TOYS – DESIGNED IN BERLIN
Erlebe den einzigartigen McHurt Store in Berlin  
mit individueller Beratung
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Maniac Latex steht seit 2014 für kreative und individuell 
maßgeschneiderte Latexdesigns für alle, die  anspruchs-
volles Design und eine freundliche, stilbewusste Beratung 
wertschätzen. Mit großer Leidenschaft verbindet Theresa 
Ziege bekanntes Handwerk mit herausragender Qualitäts-
arbeit. Zusätzlich werden Reparaturen und Änderungen 
deiner Latexkleidung angeboten. 

Besuche mich gerne in meinem Atelier nach vorheriger 
Terminabsprache. Ich freue mich darauf Dich kennenzuler-
nen und dir dein passendes Outfit aus Latex herzustellen!

Since 2014, Maniac Latex has stood for creative and 
individually tailored latex designs for everyone who 
appreciates sophisticated designs and a friendly, style-
conscious advice. With an eye for details, Theresa Ziege 
combines well-known craftsmanship with outstanding 
quality work. In addition, repairs and changes to your latex 
clothing are offered.

Feel free to visit me in my studio by prior appointment. 
I look forward to getting to know you and making you a 
fitting latex outfit!

Maniac Latex 
Atelier & Showroom 
Greifswalder Str. 9 
10405 Berlin-Prenzlauer Berg

Mo: 12–16 Uhr, Fr: 12–18 Uhr, 
Sa: 12–16 Uhr & n. Vereinbarung

mail@maniaclatex.com 
www.maniaclatex.com

EQ maniaclatex 
m +49 (0)30 75946954

BE WHO YOU ARE – BE MANIAC
Kleide dich wer DU bist – Latex auf Maß  
nach individuellen Wünschen gefertigt
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NoNón de Florette kreiert fesselnde Hals- und Fesselreifen 
von außergewöhnlicher Machart. 

Unsere Kollektion schlicht und ergreifender Lederreifen 
kann mit unseren Fixiertabletts, aussergewöhnlichen 
Spreizstangen, Wand-Fixierschienen, Longier- und Fi-
xiergürteln, polierten Ketten, Fixierleinen, Handschlaufen 
und vielem mehr zu einem der raffiniertesten Fesselsys-
teme kombiniert werden – alles ist wie aus einem Guss 
mit einer klaren Linie in Design und belastbarer Funktion.

NoNón de Florette’s spellbinding accessories and 
bespoke restraints are ideally suited for the discerning 
specialist. We manufacture a wide range of different 
restraints, collars, spreader bars, fixation belts, leashes 
and many other distinctive handcrafted items.

NoNón de Florette 
Office / Privatatelier 

Termine nach Vereinbarung

info@nonon.de 
www.nonon.de

EQ nonondeflorette 
m +49 (0)30 65661269

SCHLICHT & ERGREIFEND
Fesselnde Requisiten und Accessoires  
von Hand und auf Maß
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Pole von Berlin vibriert im elektrisierenden Rhythmus der 
Nacht und kreiert Outfits, die nicht nur getragen, sondern 
erlebt werden – für Techno, Rave, Kinky Partys, Festivals 
und unvergessliche Nächte. Unsere Kollektionen sind 
mehr als Mode: Sie sind eine Einladung, ein Versprechen, 
eine Rebellion. Tauche ein in das pulsierende Abenteuer 
– willkommen bei Pole von Berlin.

Pole von Berlin pulses with the electrifying rhythm of 
the night, creating outfits that are not just worn but 
experienced – for techno, rave, kinky parties, festivals, 
and unforgettable nights. Our collections are more than 
fashion: they are an invitation, a promise, a rebellion. Step 
into the pulse of the night – welcome to Pole von Berlin.

Pole von Berlin 
Store 
Mittenwalder Str. 9 
10961 Berlin-Kreuzberg

Mo–Do: 11–18 Uhr 
Fr–Sa: 12–20 Uhr

info@poleonline.de 
www.poleonline.de

QEC polevonberlin 
( polestoreberlin 
L +49 15218500882

SEEKING THE PLEASURE
Rave, Techno, Kinky, Festival, Party Outfits
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Seit über 20 Jahren sorgt das Berliner Latexlabel 
Savage Wear für ausgefallene, farbenfrohe Designs. 
Egal ob elegant oder frivol, für eine Party oder zum 
privaten Vergnügen – unser Team berät fachgerecht 
im Friedrichshainer Laden gern bei der Outfit-Wahl. 
Alle Artikel entwerfen und fertigen wir in liebevoller 
Handarbeit selbst. Bei unseren anspruchsvollen Designs 
achten wir auf perfekte Passform und erstklassige 
Verarbeitung. Besuchen Sie uns in unserem Laden oder 
Onlineshop - wir machen Ihre Latex-Träume wahr!

For over 20 years, the Berlin-based latex label Savage 
Wear has been creating exceptional, colorful designs. 
Whether elegant or playful, for a party or private 
enjoyment – our team is happy to offer expert advice 
on outfit choices at our Friedrichshain store. All items 
are designed and handcrafted by us with care. We 
focus on perfect fit and top-notch craftsmanship in our 
sophisticated designs. Visit us in-store or online – we 
make your latex dreams come true!

Savage Wear 
Store 
Gubener Straße 29 
10243 Berlin-Friedrichshain

Di–Mi: 13–18 Uhr, Do–Fr: 13–20 Uhr, 
Sa: 13–18 Uhr & n. Vereinbarung

contact@savage-wear.com 
www.savage-wear.com

Q savagewearlatex 
E savagewear 
m +49 (0)30 54771505

SAVAGE WEAR
Latex design for ladies, gents and beyond
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Vom sinnlichen „Kleid der O“ bis zum dominanten Fetisch-
Outfit: Mit maßgefertigten Designs und Liebe zum Detail 
setzen wir bei Slacks Fashion jeden Körper gekonnt in 
Szene. Korsetts sind dabei unsere große Leidenschaft. In 
unserem Atelier entstehen handgefertigte Kollektionen 
und Unikate rund um dieses faszinierende Kleidungsstück. 
Stilgerechte Accessoires und eine ausgefallene Kollektion 
aus Leder und Ketten machen euren erotischen Auftritt 
perfekt.

At Slacks Fashion, we skillfully frame and accentuate 
every body with attention to detail and made to measure 
custom designs ranging from sensual “dresses of O” to 
dominant fetish outfits. Corsets are our greatest passion. 
In our atelier, we create handmade collections and 
unique items around this fascinating garment. Matching 
accessories and a special leather collection complete 
your erotic appearance perfectly.

Slacks Fashion 
Store 
Mehringdamm 75 
10965 Berlin-Kreuzberg

Di-Fr: 12-18 Uhr 
Sa: 12-16 Uhr

info@slacks.de 
www.slacks.de

Q slacks_fashion 
E Slacks Fashion 
L +49 (0)179 3968468 
m +49 (0)30 2858660

DARE TO LOOK FABULOUS
Handmade fashion for all genders
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Nicht länger zwischen Optik und Qualität entscheiden 
müssen; dafür steht Subused Original. Alle Produkte 
werden von Daria, der Berliner Gründerin, aus veganem 
Leder handgemacht und zeichnen sich besonders durch 
die große Auswahl an Farben aus. Mit den eleganten 
Designs setzt Subused Original einen neuen Standard 
für Qualität. Erhältlich sind sie sowohl Online, als auch 
im 2025 eröffneten Laden im Herzen Friedrichshains, der 
persönliche Beratung und einen Safe-Space für die stetig 
wachsende Community bietet!

You no longer have to choose between looks and quality; 
thats what Subused Original stands for. All products 
are handmade with vegan leather by Daria, the founder 
and designer of the Berliner Label and promote a wide 
selection of colors and customizations, while also setting 
a new standard of quality with their robust and durable 
designs. Available online and also in-store with their 
2025 opened shop to offer personal consultation and 
a safe space for the community in the heart of Berlin 
Friedrichshain!

Subused Original 
Store 
Niederbarnimstr. 8 
10247 Berlin-Friedrichshain

Mi–Fr: 14–19 Uhr 
Sa: 12–19 Uhr

info@subusedoriginal.com 
www.subusedoriginal.com

EQ subused.original 
m +49 (0)1573 9319231

SUBUSED ORIGINAL
BDSM KINK FASHION 
Handmade in Berlin since 2018
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The Code ist ein Ort für Menschen, die ihren Kink, 
ihre Sinnlichkeit und ihren Hedonismus entdecken 
und annehmen möchten – ohne dafür verurteilt zu 
werden. Neben unserem Store sind wir auch ein 
Raum für Ausstellungen und Pop-ups – direkt neben 
dem KitKatClub. Unsere handgefertigte Club- und 
Fetischmode sowie Accessoires stammen von Berliner 
Designer:innen und stehen für Sexyness, Nachhaltigkeit 
und Stil.

The Code is a place for individuals to explore and 
embrace their own kink, sensuality, and hedonism 
without judgment. In addition to our store, we’re also a 
space for exhibitions and pop-ups – located right next 
to KitKatClub. We specialise in unique handmade Club 
& Fetishwear and accessories by Berlin-based designers, 
combining style, sustainability, and a bold sense of self.

The Code 
Store 
Köpenicker Straße 79 
10179 Berlin-Kreuzberg 
next to the KitKatClub

Mo–Di: 14–20 Uhr 
Mi–Sa: 14–23 Uhr 

info@thecode.berlin 
www.thecode.shop

Q the_code_berlin 
E ExperienceTheCode 
( +HH-XpKzMyok4YjQy 
m +49 (0)30 28669251

BERLIN FETISH & CLUB FASHION
By the Scene / For the Scene –  
unique fashion for a sex-positive lifestyle
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Die Korsettmanufaktur TO.mTO gehört zu den renom-
miertesten Adressen für maßgefertigte Korsetts. Seit 
2002 werden hier in liebevoller Handarbeit hochwertige 
und individuelle Korsetts für alle Geschlechter und Kör-
pertypen im Herzen Berlins gefertigt.

Seit 2025 ergänzt das Berliner Lingerie-Label Tight Laced 
das Sortiment mit außergewöhnlicher Wäsche, welche 
das Korsett-tragen noch viel aufregender macht. Unser 
Showroom bietet Dir ein breites Angebot an Designs zum 
direkt mitnehmen oder Inspirationen für dein Traumoutfit!

TO.mTO Berlin is beyond doubt one of the most well-known 
manufacturers for customized corsets in Europe. With 20 
years of experience, they design handcrafted, high-end and 
made-to-measure corsets for all genders and body types in 
the heart of Berlin.

Since 2025, the Berlin label Tight Laced has complemented 
the range with exclusive lingerie making wearing a corset 
even more exciting. Our showroom offers a wide selection 
of designs to take home or inspiration for your dream outfit!

TO.mTO Berlin  
Tight Laced Lingerie 
Atelier & Showroom 
Torstr. 22 
10119 Berlin-Mitte

Di–Fr: 11–18 Uhr 
Samstag nach Vereinbarung

info@tomto.de 
www.tomto.de | www.tightlaced.de

Q tomtoberlin  
Q tight_laced_lingerie  
m +49 (0)30 97004733

WEIL DU EINZIGARTIG BIST!
Corsets & Lingerie to fall in love with
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Space and Time

sinberlin is a versatile venue offering endless 
possibilities. 

You’ll find room for events, kink, art, and creativity. 

There are many ways to tailor your experience at 
sinberlin.

sinberlin 
SM boutique rental 
Nostitzstraße 48  
10961 Berlin-Kreuzberg

marlasinberlin@gmail.com

Q _sinberlin_ 
L +49 (0)162 9096028

Raum und Zeit 

sinberlin ist ein wandelbarer Ort mit vielen Möglichkeiten.

Du findest Raum für Events, kink, Kunst und Kreativität.

Dabei hast du viele Varianten, deine Zeit im sinberlin 
individuell zu gestalten.

ENTER THE VAULT
Apartment/Eventlocation/Offspace
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Eight themed rooms, a full workshop program and 
lots of kink: We‘ve got you covered.

We offer stunning studio sessions with the best 
team in town. Do you want to learn from the pros? 

Our workshops & events will teach you extensive 
knowledge to enhance your fun & pleasure with 
SM. The LUX rooms are open for your private play 
adventures. You can also take LUX home and enjoy 
our content.

LUX BDSM Remise 
Ringbahnstr. 64 
12099 Berlin

Kurszentrum LUX 
Tempelhofer Damm 145 
12099 Berlin

info@bdsm-studio-lux.de 
www.bdsm-studio-lux.de

D LUXDominastudio 
( bdsmstudiolux

Acht Themenräume, ein volles Workshop Programm und 
jede Menge Kink: bei uns wirst du fündig.

Wir bieten dir atemberaubende Studiosessions mit dem 
besten Team der Stadt. Willst du von Profis lernen? 

Unsere Workshops & Events vermitteln dir umfangreiches 
Wissen und Spaß am SM. Die LUX-Räume stehen dir für 
private Spielabenteuer offen und unser Content begleitet 
dich sogar nach Hause.

WO SM ZUHAUSE IST
Studio | Kurse | Privatvermietung | Content
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I support your individual journey to kink, BDSM, 
Shibari, and modern relationships. Whether you 
have specific questions or want to master certain 
skills, whether you‘re feeling generally insecure or 
are looking for a long-term companion on your 
kinky way: I offer a non-dogmatic and professional 
support specifically tailored to your needs.

My offer is open to all genders, orientations and 
fetishes.

#shibari #BDSM #impact #Bondage #safety 
#MaleDom #FemDom #LGBTQ*+

Dan Apus Monoceros 
Berater und Trainer 
Mollstr. 2 
10178 Berlin

dan@danapusmonoceros.com 
www.danapusmonoceros.com

Q DanApusMonoceros 
( DanApusMonoceros 

 Coach_Dan

Ich unterstütze deinen individuellen Weg in Sachen Kink, 
BDSM, Shibari und moderne Beziehungsformen. Egal ob 
du konkrete Fragen hast oder bestimmte Skills meistern 
möchtest, ob dich ein allgemeines unsicheres Gefühl 
drückt oder du den Wunsch hegst für einen langfristigen 
Begleiter auf deiner kinky Reise: Ich helfe undogmatisch, 
fachlich fundiert und gezielt auf dich zugeschnitten. 

Mein Angebot ist offen für alle Geschlechter, 
Orientierungen und Vorlieben. 

#Shibari #BDSM #Sicherheit #MaleDom #FemDom 
#Spanking #Bondage #LGBTQ*+ 

ENTWICKLE DEINEN KINK
Beratung, Training, Coaching
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Mit meiner professionellen Begleitung findest 
du deinen eigenen Weg zu mehr Erfüllung und 
Authentizität. Als psychologischer Berater mit über 25 
Jahren Erfahrung in der Kink-Branche höre ich auch 
das, was unausgesprochen bleibt, und helfe dir, deine 
Position klar zu erkennen. Gemeinsam entwickeln wir 
Strategien, mit denen du deinen Spielraum erweiterst 
– für ein selbstbestimmtes sexuelles Leben.

Holger Quandt 
Psychologischer Berater 
Leberstraße 28 
10829 Berlin-Schöneberg

info@verbindenundloesen.de 
www.verbindenundloesen.de

C holger-quandt 
 Verbinden und Lösen 

L +49 (0)173 5604293 
m +49 (0)30 55616522

Verbinden und Lösen

Suchst du mehr Abenteuer und Tiefe in deiner Sexualität? 
Interessierst du dich für BDSM oder alternative 
Beziehungsformen? Lebst du kinky, aber fühlst dich 
gefangen oder missverstanden? Oder bist du Domina 
und willst deine psychologischen Fähigkeiten stärken, 
um emotionalen Herausforderungen besser zu begegnen 
und Sessions zu vertiefen?

In einem Deep Dive erkunden wir deine Wünsche und 
Bedürfnisse. Du entdeckst den lustvollen Ausdruck 
deiner Sexualität – ob in einer Paarbeziehung oder auf 
alternativen Wegen.

DEIN KINK. DEIN FREIRAUM.
Psychologische Beratung, Einzel- und Paarberatung
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The Berlin-based publisher Vast Chili Nova invites 
you to an encounter. Not only with new people ... but 
also with your own self – raw, unfiltered, down to the 
skin. Between the lines, spaces unfold for what has 
yet to be told, offering a path to explore the hidden 
trails of your own nature and give it an authentic 
voice.

We publish guides and handbooks that help us 
explore and understand our bodies more deeply. Our 
books and card decks receive the full treatment of a 
traditional publishing house – and more.

Vast Chili Nova 
Verlag 
Vanovi Media GmbH 
c/o Media Tech Hub Space 
Dianastraße 21 
14482 Potsdam

kontakt@vast-chili-nova.de 
www.vast-chili-nova.de

Q vastchilinova 
m +49 (0)172 9405957

Der Berliner Verlag „Vast Chili Nova“ lädt ein zur 
Begegnung. Nicht nur mit neuen Menschen ... auch mit 
dem eigenen Selbst – roh, unverstellt, bis auf die Haut. 
Zwischen den Zeilen öffnen sich Räume für das, was 
noch nicht erzählt wurde, um die verborgenen Pfade der 
eigenen Natur zu erkunden und dem eine unverfälschte 
Stimme zu verleihen. 

Wir verlegen Ratgeber und Guides, die uns mehr über 
unsere Körper erkunden und verstehen lassen. Unsere 
Bücher und Kartensets bekommen das volle Programm 
eines klassischen Buchverlags und mehr.

RAUM FÜR WILDE SEITEN
Der Buchverlag für das Unausgesprochene

Foto: @caro_gugu
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Every kinky business has the right to legal counsel. 
And there are plenty of legal issues to consider, such 
as youth protection, legally compliant marketing 
(UWG, GDPR), AI systems, copyright and trademark 
law, criminal law, or dealing with authorities or 
agencies. 

We provide the industry with solutions that are 
legally sound.

STANHOPE RA-GmbH 
Rechtsanwaltskanzlei

request@thenextstanhope.de 
www.thenextstanhope.de

m +49 3831 2356740

Jedes Kinky-Unternehmen hat ein Recht auf anwaltliche 
Beratung. Und Rechtsfragen gibt es viele, etwa zum 
Jugendschutz, zum rechtssicheren Marketing (UWG, 
DSGVO), zu KI-Systemen, zum Urheber- und Markenrecht, 
zum Strafrecht oder auch zum Umgang mit Behörden 
oder Agenturen. 

Wir finden für die Branche Lösungen, die rechtssicher 
sind.

RECHTSSICHER VERKAUFEN
Endlich die Rechtsfragen der Kinky-Branche angehen



Kinky Shows

•	 Prinzipal Kreuzberg

•	 Theater im Keller

•	 The Knast

•	 Time To Shine

•	 Tipsy Bear Berlin

Sexpositive Tanz-Clubs

•	 Berghain

•	 INSOMNIA Berlin

•	 KitKat

•	 SchwuZ

Sex, Cruising & Play Clubs

•	 Avarus

•	 BDSM Lounge

•	 BOILER Berlin Sauna

•	 Böse Buben e.V. 

•	 Bull Berlin

•	 Club Culture Houze

•	 FICKEN 3000

•	 Quälgeist Berlin e.V.

•	 Lab.oratory

•	 New Action 

•	 Prinzknecht

•	 sinberlin

•	 Tempeloase

Rental Spaces

•	 Atrium

•	 Das Versteck

•	 sinberlin

•	 Studio Lux

•	 SM Apartments Berlin

Education

•	 Dan Apus Monoceros

•	 Daruma

•	 EURIX 

•	 Holger Quandt

•	 IKSK

•	 Karada House

•	 KOR Berlin

•	 Osada Kinbaku Dojo e.V.

•	 Other Nature

•	 ropeXchange 

•	 Sexclusivitäten

•	 Studio Lux

•	 we are village
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And there is so much more to 
discover.

Tip: In a lot of hotels and all 
Kinky Berlin shops you will 
find the Siegessäule magazine. 
They publish a daily kink and 
queer agenda each month.

Regelmäßige Events

•	 Autsch! 

•	 Carneball Bizarre

•	 Die Teegesellschaft 

•	 Femdom Soirée 

•	 Gegen

•	 grausam schön & 
schön grausam 

•	 Human Colours 
Berlin

•	 Kinktastisch

•	 Klub Verboten 

•	 Lunacy Berlin

•	 Master & Servant

•	 PiepShow

•	 Sodom und 
Gomorrha

•	 Symbiotikka

Jährliche Events

•	 Easter Berlin

•	 FOLSOM Europe 
e.V.

•	 German Fetish Ball

•	 HustlaBall

•	 Torture Garden 
Berlin

•	 Pornfilmfestival 
Berlin

•	 PorYes - Feminist 
Porn Award

•	 VENUS Berlin

•	 Wasteland Berlin
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NÜTZLICHES UND
WISSENSWERTES

7 Goldene Regeln



5958

NÜTZLICHES UND WISSENSWERTES  
zum Wohlfühlen beim Kinky Shopping

	( Fühlt es sich komisch an, sich im Laden zu outen? 
Mit diesem Guide findest du leichter ins Gespräch. 
Erzähl uns, wie das Heft zu dir kam und was dich 
herführt – schon sind wir im Austausch. Keine Sorge: 
Die Fantasien unserer Kund:innen gehören für uns 
zum Alltag. Diskretion ist Teil unseres Berufsethos. 
Sag uns gern, was du suchst und wofür – so können 
wir dich passend beraten.

	( Es ist völlig in Ordnung, wenn du dich erst einmal 
nur informieren möchtest.

	( Geschlechterrollen sehen wir nicht eng: Probier, 
was dich anspricht – feminin, maskulin, dazwischen 
oder darüber hinaus. Mische, tausche, fühl dich frei!

	( Machst du dir Gedanken über deinen Körper 
oder hast Angst, dich so zu zeigen, wie du es dir 
wünschst? Unser Ziel ist, dich strahlen zu lassen – 
von innen nach außen, unabhängig von Alter oder 
Körperform.

	( Guter Beratung geben wir Raum und Zeit. Darum 
lass uns bitte zu Deinem Termin nicht warten.

	( Kinky-Spiel ist schön – aber auch im Laden gilt: 
Niemand möchte ungefragt mitspielen, besonders 
nicht bei der Arbeit.

	( Wenn du Kleidung anprobierst, helfen wir oft direkt 
am Körper. Komm daher bitte geduscht und in 
frischer Unterwäsche – und behalte sie an, es sei 
denn, wir sagen etwas anderes.

7
 G

O
L

D
E

N
E

 R
E

G
E

L
N

 Z
U

M
 K

IN
K

Y
 S

H
O

P
P

IN
G

USEFUL TIPS 
for Feeling at Home While Kinky Shopping

	( Does it feel strange to out yourself in a shop? This 
guide can help you start the conversation more 
easily. Tell us how this booklet found its way to you 
and what brings you here – and just like that, we‘re 
in dialogue. No worries: our customers’ fantasies 
are part of our daily life. Discretion is a core part 
of our professional ethos. Feel free to tell us what 
you‘re looking for and why – so we can offer advice 
tailored to your needs.

	( It’s absolutely fine if you just want to browse and 
get informed for now.

	( We don’t believe in fixed gender roles: try what 
speaks to you – feminine, masculine, anything in 
between or beyond. Mix, swap, feel free!

	( Worried about your body? Afraid to show yourself 
the way you long to? We’re here to help you shine 
– from the inside out, no matter your age or body 
type.

	( We give good advice the space and time it 
deserves. So please don’t keep us waiting for your 
appointment.

	( Kinky play can be great – but even in the shop, the 
same rule applies: No one wants to join in without 
being asked, especially not while they’re at work.

	( When trying on clothes, we often assist directly 
on the body. Please arrive freshly showered and 
wearing clean underwear – and keep it on unless 
we ask you to remove it for fitting.
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BIST DU KINKY BERLIN?

	( Möchtest du gute Netzwerk-Kontakte aufbauen?

	( Willst du Austausch mit erfahrenen 
Unternehmer:innen der Branche?

	( Möchtest du einen Platz in diesem Guide haben?

	( Möchtest du dich für ein sex-positives Berlin 
einsetzen?

Dann werde Mitglied unseres Business Netzwerks!

Mitglied im Kinky Berlin e.V. können werden:

Designer:innen, Manufakturen, Shops, Clubs, 
Veranstalter:innen, Performer:innen, Künstler:innen 
und alle, die Produkte, Dienstleistungen oder Kunst 
& Kultur für die Fetisch- / BDSM- / Sexpositiv-Szene 
anbieten.

Eine Voraussetzung ist Wohnsitz, Firmensitz oder 
Zweigstelle in Berlin oder direktem Umland.

Melde dich bei welcome@kinky-berlin.info

KINKY BERLIN e.V. IST DAS 
NETZWERK DER SEXPOSITIVEN 
KREATIVWIRTSCHAFT UND  
KINK-LABELS BERLINS.

Gemeinsam repräsentieren wir die Berliner 
BDSM- / Fetisch- / sexpositive Subkulturen und 
verbinden unseren Szenen.

Wir teilen Know-How & Ressourcen und fördern 
kooperatives Marketing, Event & Projekte. 

Unser Ziel ist die Vermittlung eines positiven 
Bildes von sexueller und geschlechtlicher 
Vielfalt, sowie Abbau von Vorurteilen in der 
öffentlichen Meinung.

1 www.kinky-berlin.info

Q www.instagram.com/kinky.berlin
Ü
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Wir danken den Velvet Creepers, 
Berlins legendäre Performance und 
Zirkus Company, für die freundliche 
Genehmigung zur Nutzung ihres 
Bildmaterials.

Auftritte in Berlin und bundesweit: 
www.thevelvetcreepers.com
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MAY 28-JUN 1
MAY 28 Kinky Cocktails

MAY 29 GFB Fetish CRUISE/SonicBOOM

MAY 30 German Fetish Fair/Fetish Guerilla

MAY 31 German Fetish Fair/German Fetish Ball

JUNE 1 Farewell Brunch
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KINKY BERLIN e.V.

Das Business-Netzwerk für Kink-Kultur


	Boutique Peter Domenie
Store
Rosa-Luxemburg-Strasse 18
10178 Berlin-Mitte
	Butcherei Lindinger
Atelier und Showroom
Motzstraße 18
10777 Berlin-Schöneberg
	Chronomatic
Showroom & Atelier
Zelterstr. 10
10439 Berlin-Prenzlauer Berg
	Feitico
Atelier
Liebermannstraße 87
13088 Berlin-Weißensee
	Fernando Berlin
Store
Bornholmer Str. 3 
10439 Berlin
	Hautnah Berlin
Uhlandstraße 170
10719 Berlin-Charlottenburg
	McHurt
Store
Tempelhofer Damm 141
12099 Berlin
	Maniac Latex
Atelier & Showroom
Greifswalder Str. 9
10405 Berlin-Prenzlauer Berg
	Pole von Berlin
Store
Mittenwalder Str. 9
10961 Berlin-Kreuzberg
	Savage Wear
Store
Gubener Straße 29
10243 Berlin-Friedrichshain
	Subused Original
Store
Niederbarnimstr. 8
10247 Berlin-Friedrichshain
	The Code
Store
Köpenicker Straße 79
10179 Berlin-Kreuzberg
next to the KitKatClub
	TO.mTO Berlin 
Tight Laced Lingerie
Atelier & Showroom
Torstr. 22
10119 Berlin-Mitte
	sinberlin
SM boutique rental
Nostitzstraße 48 
10961 Berlin-Kreuzberg
	LUX BDSM Remise
Ringbahnstr. 64
12099 Berlin
	Kurszentrum LUX
Tempelhofer Damm 145
12099 Berlin
	Dan Apus Monoceros
Berater und Trainer
Mollstr. 2
10178 Berlin
	Holger Quandt
Psychologischer Berater
Leberstraße 28
10829 Berlin-Schöneberg

